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Zmluva o poskytnutí služieb  

 podľa  § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších zmien a doplnkov – Obchodný zákonník  
 
 

Článok I 
Zmluvné strany 

 
Zmluva je uzatvorená medzi: 
 
objednávateľom: 

obchodné meno: Stredná odborná škola obchodu a služieb, Mojmírova 99/28, Piešťany 
adresa sídla:         Mojmírova 99/28, 921 01 Piešťany  
IČO:                    00654302 
DIČ:                    2020537948 
IČ DPH:              Neplatiteľ DPH 

 konajúca prostredníctvom: Ing. Anna Zálešáková, riaditeľka 
           
(ďalej len Objednávateľ)  
 
a 
 
poskytovateľom služieb: 

obchodné meno:  Trogas  s.r.o. 
adresa sídla:         Gorkého 33/1952, 920 01  Hlohovec 
IČO:                    45 341 176  
DIČ:                    2022945045 
IČ DPH:              Neplatiteľ DPH 
zapísaný: v živnostenskom registri, Obvodný úrad  Trnava, č. OŽP-A/2009/03318-3 

   č. živn.registra 250-28724 
konajúca prostredníctvom: Martin Kovarský, konateľ  
bankové spojenie:               2928832321/1100    Tatrabanka  
 

(ďalej len Poskytovateľ služieb) 
 

 
Článok II 

Predmet zmluvy 
 

Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa služieb poskytnúť Objednávateľovi odborné posúdenie 
školského vzdelávacieho programu v odbore kuchár, navrhnúť jeho inováciu, posúdiť učebný plán odboru, 
konkrétne sa vyjadriť k tematickým celkom predmetu inovovaného v  projekte s názvom „Tradičné aj 
moderné služby“, kód ITMS 26110130350, ktorý je podporený z Európskeho sociálneho fondu, 
prostredníctvom Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR (ďalej tiež „Projekt“) a záväzok 
Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi  za poskytnuté služby dohodnutú odplatu podľa článku III tejto 
zmluvy a za podmienok podľa článku IV tejto zmluvy.   
 
Poskytovateľ služieb  sa zaväzuje vykonať  Objednávateľovi uvedené  služby (ďalej tiež „Činnosti)  v rozsahu 
maximálne 40 hodín do 30. 05. 2011.  
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Poskytovateľ služieb sa  zaväzuje poskytovať Objednávateľovi služby formou osobných, telefonických a e-
mailových konzultácií na základe požiadaviek a dotazov  Objednávateľa. Činnosti formou osobných konzultácií 
na mieste u objednávateľa sú v predmete tejto zmluvy zahrnuté maximálne v rozsahu 2 osobných konzultácií 
počas trvania Projektu. Požiadavky predkladá objednávateľ prostredníctvom oprávnenej osoby – koordinátora 
Aktivity 1.1. – Analýza pre modernizáciu odborného vzdelávania v spolupráci s podnikateľským subjektom. 

 
Článok III 

       Odplata 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v zmysle tejto zmluvy prináleží Poskytovateľovi  služieb odplata za hodinu 
poskytnutej služby  podľa článku II  tejto zmluvy vo výške 19,00 EUR  (slovom: devätnásť eur) , ďalej tiež 
„Odplata“. V odplate sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa na poskytnutie služieb. 

 
2. Uvedené  výška  odplaty  je  s  DPH. 
 
3. Za poskytnuté služby súvisiace s plnením predmetu zmluvy sa považujú Poskytovateľom  vykázané 

Činnosti formou pracovných výkazov Činností v súlade s platnou Príručkou pre prijímateľa NFP pre 
Operačný program Vzdelávanie (ďalej tiež „Pracovný Výkaz“). 

 
4. Nárok Poskytovateľa na Odplatu vzniká po ukončení a odovzdaní  celej poskytovanej služby – odborného 

posudku k vytvoreným výstupom aktivity pre daný odbor v  písomnej aj elektronickej forme. Termín 
odovzdania odborného posudku musí byť najneskôr 15. 05. 2011.  

 
Článok IV 

Platobné podmienky 
 
1. Poskytovateľ vystaví na základe tejto zmluvy faktúru Objednávateľovi s pripojeným Pracovným Výkazom 

najneskôr do 30. 05.2011, t.j. do doby platnosti zmluvy.  
 
2. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť riadne vystavenú faktúru do 30 dní od doručenia faktúry 

Objednávateľovi. Poskytovateľ sa zaväzuje vystaviť v faktúru v súlade s platnými právnymi predpismi. 
Uhradením sa pre účely tejto zmluvy rozumie pripísanie fakturovanej sumy na účet Poskytovateľa uvedený 
v čl. I tejto zmluvy. 

 
 

Článok V 
Trvanie zmluvy 

 
1. Poskytovateľ poskytne služby podľa článku II do 30.05.2011.   
 

 
Článok VI 

Vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že Činnosti bude vykonávať riadne s vynaložením náležitej odbornej 
starostlivosti.  

 
2. Objednávateľ sa zaväzuje, že pri výkone predmetných Činností Poskytovateľom poskytne Poskytovateľovi 

včas a riadne všetku potrebnú súčinnosť, ktorá zahŕňa najmä, nie však výlučne: 
 
a) také konanie alebo strpenie Objednávateľa, ktoré je obvykle nevyhnutné na riadne a včasné 

vykonanie Činnosti; 
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b) poskytnutie nevyhnutných podkladov, informácií, dokumentov a pokynov, a to najneskôr do 5 
dní od písomného alebo emailového vyzvania zo strany poskytovateľa; 

c) poskytnutie pracovníkov pre konzultačné účely s príslušnými vedomosťami a kompetenciami; 
d) bezodkladné informovanie Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach majúcich vplyv na 

realizáciu Projektu v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP, najneskôr však do 3 pracovných dní 
odo dňa kedy sa tieto skutočnosti dozvedel. 

 
Súčinnosť poskytuje Objednávateľ Poskytovateľovi na vlastné náklady v požadovanej forme.  

 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a dokumentoch, o 

ktorých sa dozvedel pri realizovaní predmetu tejto zmluvy a považovať ich za dôverné a predmet 
obchodného tajomstva. Uvedená povinnosť trvá aj po zaniknutí tohto zmluvného vzťahu. Týmto 
ustanovením nie sú dotknuté ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

 
4. Všetky výstupy z realizovaného zmluvného vzťahu  podľa tejto zmluvy sa stávajú majetkom 

Objednávateľa. Odborný posudok vypracovaný na základe predmetu zmluvy (ďalej tiež „Predmet 
Ochrany“) sa považuje za dielo podľa autorského zákona. Objednávateľ je oprávnený používať Predmet 
Ochrany iba na účel realizácie Projektu. Objednávateľ nie je oprávnený Predmet Ochrany previesť na tretiu 
osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa.  

 
5.  Poskytovateľ sa zaväzuje, že strpí výkon kontroly/auditu/overovania/ súvisiaceho s dodávanými službami 

kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými osobami v zmysle článku 12 
Všeobecných zmluvných podmienok Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. 
003/2010/1.1./OPV a poskytne im všetku potrebnú súčinnosť.                               

 
 

Článok VII 
Sankcie a zmluvné pokuty 

 
1. Poskytovateľ môže za každý deň omeškania splatnosti faktúr Objednávateľom fakturovať k zmluvnej 

odplate úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy a Objednávateľ sa zaväzuje takýto úrok zaplatiť.   
 
 

Článok VIII  
Urovnávanie sporov  

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy riešiť prednostne vzájomným 

rokovaním a dohodou, inak ich budú prejednávať slovenské všeobecné súdy v zmysle ustanovení 
Občianskeho súdneho poriadku.  

 
2. Pokiaľ nie je v tejto zmluve dohodnuté inak riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 

Obchodným zákonníkom.  
 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia  

 
1. Zmluvné strany prehlasujú, že si text tejto zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jeho obsahu porozumeli a že 

tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu bez omylu, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 
 
2. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť nasledujúcim dňom po zverejnení na webovom sídle 

objednávateľa. 
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3. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných strán, 

pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme písomného dodatku k zmluve.  
 

4. V prípade, ak akýkoľvek termín, dojednanie, podmienka či ustanovenie bude akýmkoľvek príslušným 
orgánom vyhlásené za neplatné, nulitné alebo nevymáhateľné, ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú 
naďalej platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť takéto neplatné, nulitné alebo nevymáhateľné 
ustanovenie iným platným, účinným a vymáhateľným zmluvným záväzkom v zmysle zmluvy, ktorý bude 
neplatnému, nulitnému alebo nevymáhateľnému ustanoveniu obsahovo čo najbližší. 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu možno ukončiť: 

 
a)  jednostrannou písomnou výpoveďou bez uvedenia dôvodu výpovede. Výpovedná lehota je 1 

mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doručená 
výpoveď; 

b) jednostranným okamžitým odstúpením od zmluvy zo strany Poskytovateľa, a to v prípade, že 
Objednávateľ poruší svoju povinnosť poskytnúť Súčinnosť alebo poruší akúkoľvek svoju inú 
povinnosť uvedenú v článku VI. tejto zmluvy;  

 
6. Ak nie je v zmluve uvedené iné, akékoľvek oznámenie alebo iná formálna komunikácia v súvislosti s touto 

zmluvou si vyžaduje písomnú formu a musí byť doručená poštou, osobne alebo prostredníctvom kuriéra 
na adresu sídla resp. adresu pre doručovanie (ak sa líši od adresy sídla) druhej zmluvnej strany uvedenú v 
záhlaví zmluvy alebo písomne oznámenú touto zmluvnou stranou. 

       
7. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvu možno ukončiť i vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán. 

 
8. Táto zmluva bola vyhotovená v slovenskom jazyku. 
 
9. Zmluvné strany sa dohodli, že od tejto zmluvy nemožno odstúpiť z dôvodov, ktoré sú dispozitívne 

upravené v Obchodnom zákonníku. 
 
10. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých tri vyhotovenia obdrží Objednávateľ a jedno 

vyhotovenie Poskytovateľ.   
 
 
V .....................dňa: V Piešťanoch dňa: 12. 04. 2011 
 
 
 
------------------------------- 

 
 
 
-------------------------------------- 

  
Poskytovateľ   Objednávateľ  
 
 


